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PAROLES D'ACTION

Il n'y a de joie pour l'âme que dans l'action.
(Devise du Maréchal Lyautey)

diyant passé la plus grande partie de ma carrière dans nos possessions d'outre-mer,

je n'en connais pas qui offre plus de motifs d'espoir et de confiance que notre Maroc.

J'y ai donné tout mon cœur et tout ce que j'ai d'énergie.

<Seules
sont viables les œuvres dont le début a passé par l'épreuve.

(Chaque fois que vous récolterez une gerbe, rappelez-vous qu'il n'y a pas un épi

qui n'ait été fécondé par le sang de nos soldats.

Nos officiers renouent: la tradition des légionnaires romains, fondateurs de villes,
mais toujours prêts à marcher à l'ennemi, demain, comme ils y marchaient hier ; ils savent

qu'un poste militaire est moins une caserne ou un corps de garde qu'un centre de diffusion
de l'influence française dont le premier rôle est de protéger la construction d'un chemin de

fer, d'assurer la sécurité d'un marché, d'ouvrir de nouvelles régions à notre pénétration
économique.

Tu, travail méthodique et ordonné est un élément de paix en même temps qu'un
signe de force.

plus digne de la France et de ses traditions, que d'associer à ses destinées, non pas un peuple
asservi, mais un peuple bénéficiant, grâce à notre Protectorat, de la plénitude de ses droits
naturels et de la satisfaction de tous ses besoins moraux.

Le secret, c'est la main tendue, et non la main condescendante, mais la loyale
poignée de mains d'homme à homme faits pour se comprendre.

moral, l'œuvre la plus noble, la plus haute et la plus pure, la

Maréchal LYAUTEY
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